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Gentile Docente, 

ogni volta che g
li studenti arriva

no per frequenta
re una 

Scuola superiore in
 Italia, chiediamo loro la motivazione che 

li ha spinti a lasc
iare casa. Le rispo

ste sono diverse, 
ma una 

è la linea condutt
rice tra tutte le 

alt re ed è la cult
ura e 

la lingua italiana.
 Per loro studiare

 in una Scuola s
uperiore 

in Italia è un g
rande privilegio e 

sono motivati e pieni di
 

entusiasmo, sebbene impauriti. 

Questi giovani son
o una risorsa per 

la Scuola e rappre
sentano 

uno scambio culturale e un
 confronto di esp

erienze di vita 

diverse. 
All’inizio spesso no

n conoscono la lin
gua per poter seg

uire le 

lezioni con autono
mia, ed è impegnativo per la S

cuola aiutarli 

a raggiungere i lo
ro obiettivi, ma questo lavoro n

on è esente 

da grandi soddisfa
zioni. 

Euro Master Stud
ies si impegna a fornire t

utto il sostegno 

necessario affinch
é l’Exchange Stude

nt viva un’esperien
za sco-

lastica proficua, r
itornando al propr

io Paese con una 
grande 

considerazione dell
a nostra cultura 

e del “Bel Paese”. 

Con stima, 

			   lo Staff High Sch
ool

			   di Euro Master St
udies
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INTRODUZIONE AL PROGRAMMA 

Studiare in Italia è il desiderio di molti Exchange Student e il Programma 
High School permette ai giovani dai 15 ai 18 anni di realizzarlo e tra-
scorrere un periodo breve o lungo (da 4 settimane all’anno scolastico) 
frequentando una Scuola superiore e vivendo a casa di una famiglia ita-
liana. È un programma scolastico la cui valenza formativa è centrale e 
prioritaria: i ragazzi stranieri non vengono solo per apprendere la lingua 
italiana, ma anche per studiare materie nuove e confrontarsi con un si-
stema scolastico differente e conoscere una cultura sul posto.

“Un paese nuovo, un sistema scolastico diverso”

All’estero, in genere, non ci sono istituti scolastici d’indirizzo, ma è la 
scelta di alcune materie all’interno della stessa Scuola a caratterizzare 
il curriculum scolastico dello studente. Pertanto ogni ordine di Scuola 
è idoneo per gli studenti stranieri che vengono a studiare in Italia e le 
materie di studio richieste sono perlopiù umanistiche per facilitare l’ap-
prendimento della lingua, ma anche scientifiche compatibilmente con 
le loro conoscenze, competenze e curriculum scolastico.
Tuttavia per ogni studente il programma va personalizzato, perfezionato 
e completato con aggiunte; in alcuni casi può rendersi necessario l'e-
sonero dalla frequenza di alcune ore e/o materie, tenendo presente le 
competenze e le richieste della Scuola d’origine dello studente straniero.
Nelle Scuole straniere agli adolescenti non è quasi mai richiesto di intera-
gire oralmente coi docenti nel corso delle lezioni; l’apprendimento viene 
verificato principalmente attraverso produzioni scritte. 
Questo approccio orale, tipico della Scuola Italiana, rappresenta una sfi-
da e un grande vantaggio per lo studente straniero. 

Durata del programma
L'Exchange Student può partecipare al programma per i seguenti periodi: 

anno scolastico 

(Settembre - Giugno)

semestre scolastico 

(Con arrivo a Settembre o a Gennaio)

Periodi brevi 
(Da 4 settimane in poi)

SETTEMBRE
D ML M G V S



COSA COMPORTA PER LA SCUOLA?

Uno studente straniero ha l’obbligo di frequenza, gli vengono richiesti 
partecipazione attiva, impegno serio e costante e risultati positivi. In 
genere Euro Master Studies assegna allo Studente Exchange la Scuola 
più vicina e comoda per la Famiglia Ospitante, tenendo conto del livello 
e delle competenze scolastiche dello studente. Il compito di seguire lo 
studente nel suo percorso accademico ricade sulla famiglia italiana.

A seconda della conoscenza della lingua italiana, lo studente viene 
assegnato a una o più classi e  offerto un programma personalizzato. Ciò 
non esclude che lo studente possa cimentarsi in materie nuove.
L’accoglienza di un Exchange Student è un progetto che qualifica 
l’Istituto scolastico come recita la Circolare Ministeriale n. 181 del 17 
Marzo 1997 sulla mobilità studentesca:

La scuola deve individuare in un professore la figura del Tutor, che 
sia il punto di riferimento per l'Exchange Student, il quale insieme 
all'AreaRep collaborino alla progettazione del piano di studi e trovino 
le soluzioni alle eventuali difficoltà che lo studente incontra.

“L’accoglienza, per un periodo non superiore ad un anno scolastico, 
da parte delle scuole secondarie superiori, di singoli alunni 
provenienti dall’estero che intendono realizzare soggiorni di studio 
in Italia, non finalizzati a conseguimento di un titolo di studio, 
non è soggetta alle norme di cui all’art. 192 comma 3 del D.L.vo 16 
Aprile 1994 n. 297. 
Al fine dell’inserimento nella scuola italiana quest’ultima acquisisce 
direttamente dalla scuola straniera di provenienza dell’alunno 
interessato informazioni circa l’ordinamento della scuola straniera 
e il piano degli studi seguito dal medesimo.
Al termine del soggiorno la scuola italiana rilascia un attestato di 
frequenza da cui risulti l'attività didattica compiuta e le conoscenze 
acquisite dall'alunno straniero. 

Tuttavia, poiché i giovani in questione sono inseriti nelle classi 
e si configura, pertanto un obbligo di vigilanza anche nei loro 
confronti l'alunno straniero deve essere garantito, per il periodo 
di permanenza nella scuola italiana, da polizza assicurativa che 
copra le spese per cure mediche e ricoveri ospedalieri e i rischi 
derivanti da infortuni e da responsabilità civile per danni e relativi 
oneri legali".
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Regole di comportamento a Scuola
All'estero le High School possono avere regolamenti molto differenti da 
quelli italiani. Per evitare incomprensioni è importante che al suo arrivo, 
l’Exchange Student riceva dalla Scuola le regole di comportamento 
dell'istituto italiano.   

Regole di comportamento del programma High School
Prima di partire, l’Exchange Student ha preso visione e firmato un contratto 
con il Partner all’estero e con Euro Master Studies, sottoscrivendo regole 
e leggi che è obbligato ad osservare e rispettare per evitare di essere 
rimpatriato. Il programma vieta il consumo di alcolici, tabacco e sostanze 
stupefacenti. 

IL PIANO DI STUDI 

Sulla base della revisione dell'assetto organizzativo didattico dei licei 
della Repubblica Italiana, ai sensi dell'art. 64, comma 4, D.L. 25/6/2008, e 
dall'esame comparativo che se ne può fare dei programmi curricolari in 
esso fissati, si può dedurre quanto segue.
Italiano è la materia che ha sempre, in ogni ordine di scuola, il maggior 
numero di ore e cioè 4 (quattro) settimanali. La finalità dell’insegnamento 
dell’Italiano è quella di perfezionare sia l’esposizione scritta e orale della 
lingua come pure la conoscenza dei testi letterari e culturali in lingua. 
Questo studio viene completato dalla lettura e dal commento dei 
quotidiani in classe, utilizzando pertanto la lingua moderna anche a 
scopi pratici. Sia utilizzando l’Italiano per la lettura dei classici che dei 
giornali si presenta e si completa la comprensione degli aspetti storici 
e politici del Paese, aspetto di fondamentale importanza per studenti 
che vengono non solo per approfondire la conoscenza della lingua ma 
anche conoscere la cultura italiana. 
Latino è una materia insegnata in quattro ordini di scuole per un monte 
ore variabile fra le 2 e le 3 ore settimanali. Per uno studente straniero 
potrebbe essere considerata una materia difficile e poco utile all’interno 
del proprio curriculum, invece, alla luce di esperienze già vissute, 
rappresenta un contributo positivo. Infatti la cultura latina è sempre più 
rivalutata nelle scuole straniere di stampo anglosassone dal punto di 
vista filologico (origine di metà dei vocaboli utilizzati in inglese), storico 
e civico con l’insegnamento della storia, della tragedia e della poesia. 
Naturalmente ad uno studente straniero non verrebbe mai chiesta una 
traduzione, ma verrebbero impartite le basi della lingua e richiesto un 
utilizzo dei testi con traduzione a fronte. 
Lingua straniera – L’Inglese è la lingua insegnata più diffusa in ogni 
ordine di scuole per tre ore settimanali. Meno diffuso è l’insegnamento 
delle lingue come lo spagnolo, il francese e il tedesco che si trovano 
principalmente negli Istituti ad indirizzo linguistico. 
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Anche in questo caso la presenza di uno studente straniero in classe 
risulta altamente proficua per lo studente stesso e per tutta la classe. 
L’interscambio informativo fra classe, studente e docenti non potrebbe 
che avvenire, almeno nei primi mesi, nella lingua veicolare inglese.
Storia Antica e Geografia sono insegnate per due o tre ore settimanali 
al biennio, mentre Storia Moderna e Filosofia al triennio che, insieme 
ad Arte e Storia dell’Arte, caratterizzano non solo il sistema scolastico 
italiano ma la cultura del nostro Paese. 
Lo studio di Storia Antica, Moderna e Filosofia non si occupa solo della 
cultura italiana, ma coinvolge quella europea. In entrambi i casi questo 
tipo di informazioni è altamente apprezzato da studenti provenienti da 
Paesi con una cultura extraeuropea.
Matematica, Fisica e Scienze sono materie che hanno acquisito 
ulteriormente importanza con la Riforma e sono insegnate per un totale 
monte ore variabile fra le 9 e le 10 ore settimanali: in pratica per un terzo 
del monte ore totale.  
Lo studio della Matematica e della Fisica verte su aspetti preparatori 
a percorsi universitari facendo comprendere il linguaggio formale 
specifico della Matematica, insegnando ad utilizzare le procedure tipiche 
del pensiero matematico nonché i contenuti fondamentali delle teorie 
alla base della descrizione matematica della realtà.
Chimica, Biologia, Scienze della Terra, Astronomia mirano ad 
insegnare le procedure e i metodi di indagine propri al fine di potersi 
orientare nel campo delle Scienze Applicate.
Educazione Fisica è presente in ogni ordine di scuola per due ore 
alla settimana. La tendenza generale, suggerita sempre dal Ministero, 
riguarda l’insegnamento e potenziamento dei giochi di squadra per 
apprendere le regole sportive, il fair play e il valore del lavoro di gruppo 
finalizzato al raggiungimento di un obiettivo di squadra.

Il totale monte ore da trascorrere a scuola durante la mattinata varia fra 
28 e 30 ore settimanali. 
Molti Istituti offrono poi nelle ore pomeridiane attività interdisciplinari o 
extra curriculari al fine di sviluppare abilità e conoscenze in ambiti come 
teatro, recitazione e altre lingue straniere.
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Euro Master Studies sottopone ad ogni Istituto che accoglie un 
Exchange Student, la proposta del piano di studio che liberamente 
interpreta e utilizza.



ASSISTENZA

La buona riuscita di un programma High School sta nel lavoro di squadra 
fra Exchange Student, Tutor e Scuola, Famiglia Ospitante,  AreaRep, Uffici 
EMS e Partner all'estero dove ognuno dà il proprio contributo a secondo 
delle competenze con una comunicazione chiara ed efficace, orientata 
alla risoluzione dei problemi. 
Per qualsiasi richiesta di informazioni, chiarimenti o assistenza, la Scuola 
può sempre fare affidamento sul Team High School di Euro Master 
Studies, e sull’AreaRep locale i cui riferimenti si trovano nella pagina dei 
“Contatti”. 
Durante i primi due mesi di programma inoltre, Euro Master Studies  
attiva un corso di lingua italiana in modo da facilitare l’inserimento 
dello studente nella vita quotidiana in famiglia e a scuola, per conoscerli 
meglio e monitorare i loro progressi settimanalmente. 

COMMUNICATION CHANNEL 

Quando la Scuola italiana richiede documenti aggiuntivi all’ufficio o 
all’Arearep, occorrono alcuni giorni lavorativi per riceverli in quanto la 
richiesta viene inoltrata al partner o alle famiglie naturali all’estero, e 
bisogna tenere in considerazione le differenze di fuso orario. 
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·	 famiglia ospitante dell'exchange student· arearep locale
· ufficiO High school 	 di euro master studies 	 A milano

· PARTNER ALL'ESTERO



STEP PER L'ACCOGLIENZA 

1 	 Una Scuola interessata all’accoglienza riceverà dall’AreaRep locale 
Euro Master Studies la seguente documentazione di un Exchange 
Student:

2	 A questo punto la Scuola preparerà un documento di accettazione 
dell’iscrizione per l’Exchange Student da anticipare via e-mail e 
successivamente inviare in originale all’AreaRep locale EMS (su carta 
intestata, con timbro e firma). 
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Application 
compilata dallo 

studente 
e documento 

d’identità

Pagelle 
degli ultimi 

2 anni 
di scuola

Richiesta 
formale da 

parte di Euro 
Master Studies 

d’iscrizione 
presso la scuola
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	 Insieme alla Lettera d’iscrizione, 
la Scuola invierà all'AreaRep il 
bollettino postale per il pagamento 
della quota d’iscrizione e una copia 
della polizza assicurativa dello 
studente.

3	 All'arrivo in Italia dell’Exchange 
Student la Scuola, nella figura del 
Tutor, incontrerà lo studente insieme 
all'AreaRep locale per definire un Piano 
di Studi adatto alle sue competenze e 
agli interessi mostrati. Tale Piano può 

	 essere modificato in itinere in base alle difficoltà che eventualmente 
lo studente riscontra.

4	 Durante il programma, alla Scuola è richiesto di mantenere aperto 
un canale comunicativo attraverso la figura del Tutor, per prevenire 
eventuali disagi, rispondere alle esigenze dello studente e risolvere 
sue possibili difficoltà.

5	 Alla conclusione del programma la Scuola rilascerà, a seconda del tipo 
di percorso scolastico sostenuto dallo studente, una certificazione 
di frequenza con un giudizio complessivo e, se fosse possibile, per 
materie o con i voti conseguiti durante l'anno. 

Inoltre un confronto finale sull'esperienza scolastica di uno studente 
è auspicabile tra la Scuola ed Euro Master Studies. Proponiamo un 
questionario al fine di migliorare la collaborazione rendendola sempre 
più proficua per gli studenti futuri.  

COSA SI ASPETTA L’EXCHANGE STUDENT 
DALLA SCUOLA?

Gli obiettivi degli studenti variano in base alla durata del progetto: 
1. 	 Vivere un’esperienza all’estero immersi nella cultura locale lontano 

dalla famiglia naturale.
2. 	 Sperimentare un sistema scolastico diverso dal proprio.
3. 	 Costruire legami profondi con la Famiglia Ospitante e con i nuovi 

compagni di scuola.
4. 	 Imparare la lingua italiana.
5. 	 Vivere un'esperienza di crescita personale, mettersi in gioco e 

diventare autonomi. 
Per raggiungere tali obiettivi lo studente fa affidamento soprattutto 
sulla Scuola, i Professori ed i compagni di classe e non ultima la Famiglia.  

Lettera 
d'iscrizione 
presso 
la Scuola



L
E
 T

E
S

T
IM

O
N

IA
N

Z
E

12

L'ESPERIENZA DI ALCUNI INSEGNANTI 

Nell’ultimo anno scolastico ho insegnato Teoria, Analisi e Composizione musicale nella classe prima 
Liceo Musicale del Liceo classico e musicale “B. Zucchi” di Monza, nella quale è stato inserito Kalle, ragazzo 
statunitense proveniente dal Texas. La classe era composta da ben 28 alunni, ma la presenza di Kalle ha 
costituito un motivo di notevole crescita reciproca.
Kalle all’inizio era ovviamente molto riservato, pur dimostrando immediatamente la sua cultura e le 
notevoli competenze musicali e linguistiche (nell’italiano). Ho avuto il piacere di averlo anche come 
allievo di pianoforte: studente molto dotato, ormai giunto ad un livello avanzato di studi, ma sempre 
pronto ad apprendere. Con il lavoro fatto ha sviluppato una notevole capacità di trasmettere anche 
suonando le sue emozioni.
Nei primi due mesi ha faticato non poco ad abituarsi alla tipica prima classe italiana di liceo, nella quale 
la difficoltà principale è comprendere che se non si tace, non si può ascoltare l’insegnante. Nonostante 
ciò ha accettato e condiviso progressivamente con i compagni più maturi le sue competenze, per le quali 
è stato notevolmente stimato.
Kalle ha pian piano imparato ad essere se stesso con semplicità, senza bisogno di essere sempre “perfetto”, 
e i suoi compagni hanno apprezzato e condiviso l’importanza del suo agire determinato e puntuale. 
Esperienza dunque formativa per Kalle e per i compagni, che hanno potuto confrontare competenze, stili 
di vita e di comportamento tanto diversi, quanto reciprocamente utili. A fine anno Kalle ha presentato 
alla classe la sua famiglia, ha fatto vedere la sua casa e i posti in cui sarebbe presto ritornato, con notevole 
attenzione ed interesse da parte di tutti i compagni. Ci vorrebbero però decine di stranieri per convincere 
uno studente italiano a parlare solo dopo aver chiesto la parola! 

Prof. Daniele Ferrari - Liceo classico e musicale “B. Zucchi” di Monza

Anche quest'anno in classe ci sarà un Exchange Student. È in una classe terza: non facile per uno studente 
con poche, se non addirittura pochissime conoscenze di italiano. Dopo alcuni anni di questa esperienza 
gli insegnanti della classe sanno cosa fare: accogliere,ascoltare, attendere pazientemente che il nuovo 
alunno si adatti alla classe, a un modo di far lezione diverso dal suo, a degli spazi fisici diversi dai propri.
Per la lingua ci vorrà più tempo: anche fino a Natale. Non poche le difficoltà quando si entra in quella 
classe: capire quali materie sono fondamentali , quali dovrà seguire obbligatoriamente perché  verranno 
richieste per il reinserimento nel suo paese di origine. Non sempre alle materie corrispondono contenuti 
uguali nei diversi Paesi. Bisogna chiedere, indagare, farsi spiegare. Ma ci sono anche punti di forza. 
Per primo gli alunni della classe, spesso curiosi, sanno che bisognerà parlare in inglese con il nuovo 
compagno, almeno inizialmente. In un liceo linguistico è certamente un punto a favore. 
Quest'anno poi c'è stata Sarah. Americana sì, ma che ha sfatato molti miti americani. Nulla a che vedere 
con i giovani delle serie TV. Molto più semplice, anzi timida, timorosa di fronte a questa sua nuova 
avventura in cui si metteva in gioco in tante cose. La scuola italiana è difficile per molti stranieri, ma 
sostenuta da compagni e insegnanti, oltre che dalla famiglia, anche Sarah ce l'ha fatta.
Noi attraverso lei abbiamo conosciuto un'altra faccia degli USA: piccola e un po' soffocante. Sarah non 
era contenta di tornare a casa. È stata bene in Italia. E’ consapevole di tornare cambiata, con un modo 
diverso di vedere le cose e le persone, e anche se stessa, con i propri punti di forza e di debolezza. 
A noi ha lasciato l'ennesima conferma che queste esperienze sono strumenti di crescita culturale e 
personale per studenti e insegnanti. Aprono la mente abbattendo  pregiudizi, aiutando a confrontarsi 
con gli altri, accettando che il diverso non è meglio o peggio ma altro. Per noi  docenti è anche una sfida 
professionale che, se ben vissuta, arricchisce le proprie competenze ed apre a nuovi approcci didattici. 
Un grazie allora a tutti questi Exchange Student e ai nostri studenti  che ci accompagnano con 
entusiasmo in questa avventura anno dopo anno, tutti i giorni.

Prof.ssa Ronchi – Liceo Linguistico “ G. Parini” di Lissone
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Gentile Famiglia, 
quando un genitore ci chiede cosa significhi ospitare uno studente 
straniero e quali siano i suoi compiti, la risposta è semplice: “ac-
cogliere è un atto di generosità e di amore e l’Exchange Student 
viene per condividere e conoscere un’altra cultura”. Quando la co-
noscenza è reciproca, l’esperienza è positiva e gratificante per tutti.
Quindi ciò che si dona a lui/lei è del tutto personale e conforme 
al proprio stile di vita. L’Exchange Student non è un ospite, ma un 
membro della famiglia e non si aspetta nulla di speciale, se non di 
essere considerato come figlio/a. Quando un adolescente arriva, porta gioia, entusiasmo, energia, ma 
richiede anche impegno da parte della Famiglia Ospitante. Ognuno 
di loro è unico e la loro unicità arricchisce chi li accoglie: sia la 
famiglia che la scuola.Tuttavia i primi tempi sono sempre i più difficili, finché lo studente 
non impara bene la lingua, diventa autonomo e riesce a ricreare 
una rete di amicizie che lo coinvolgono,  inserendosi nella comunità 
locale.
La gioia e la soddisfazione di essere riuscito a realizzare il suo sogno 
di vivere la sua esperienza in Italia, e l’affetto che dimostra sono 
la sua ricompensa all’accoglienza.Un grazie di cuore alla famiglia che rende possibile tutto ciò.
        Con stima,								      
			   lo Staff High School			   di Euro Master Studies



INTRODUZIONE AL PROGRAMMA
Il Programma High School permette a studenti stranieri trai 15 e i 18 anni 
di trascorrere un periodo in Italia tra le 4 settimane e l'intero anno scola-
stico (10 mesi) frequentando una scuola superiore e vivendo a casa di una 
famiglia locale. Si tratta di un programma di studio e interculturalità, quindi 
l'esperienza formativa è centrale: non solo apprendere la lingua italiana, 
ma anche studiare materie nuove, o materie conosciute affrontate da un 
punto di vista differente. Per un giovane vivere all’estero e frequentare una 
scuola locale è una grande avventura: un’esperienza di vita, formativa, edu-
cativa, culturale, di studio e di conoscenza dei popoli. Le motivazioni che 
spingono un ragazzo straniero a venire in Italia a studiare sono molteplici: 
la fama del “Bel Paese” con le sue città storiche ed artistiche, l’architettura e 
il design e non ultimi la varietà della cucina italiana e regionale, l’attenzione 
allo slow food, la moda e lo stile di vita italiano e la sua ospitalità. 
Ciò che caratterizza e dà un senso alla realizzazione di questo progetto 
ambizioso per un adolescente è la possibilità di vivere in una famiglia, en-
trare nel cuore della società del Paese scelto da una posizione privilegiata, 
poter conoscere ed esplorare una cultura totalmente nuova.
La Famiglia Ospitante è a pieno titolo, insieme all’Exchange Student, la 
protagonista di questa avventura. 
Accogliere a casa propria uno studente straniero è una scelta impegnati-
va e richiede pazienza, tempo, sensibilità e attenzione alle sue esigenze, 
come si fa con i propri figli. 
La famiglia ha una sua struttura, una vita propria, un vissuto e un equilibrio 
creatosi attraverso un lavoro di anni basato su regole esplicite e sottese, 
abitudini e interessi condivisi prima che l’Exchange Student arrivi. 
Ovviamente lo studente si sente un estraneo al suo ingresso, deve impa-
rare a conoscere e a comprendere le dinamiche all’interno della famiglia e 
adattarvisi; deve trovare un suo spazio e imparare a relazionarsi con tutti 
positivamente. Pertanto la famiglia deve essere accogliente e comprensi-
va. Deve condividere spazi e tempo con l'Exchange Student, che non è un 
ospite, ma un membro della famiglia. 

Durata del programma
Lo Studente Exchange può partecipare al programma per un periodo di:
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anno scolastico (settembre - giugno)

semestre scolastico 

(con arrivo a settembre o a gennaio)

Periodi brevi 
(DA 4 settimane in poi)

SETTEMBRE
D ML M G V S



Euro Master Studies reputa di grande valore l'opportunità di accogliere 
i ragazzi stranieri che vengono in Italia per frequentare la nostra scuola 
e vivere la storia e la cultura italiana in prima persona. L'accoglienza 
rappresenta un grande arricchimento culturale e umano sia per la 
Famiglia Ospitante che per la scuola che fornisce l'opportunità a questi 
studenti di essere inseriti all'interno delle classi.

COSA COMPORTA PER LA FAMIGLIA 
ospitante?

La Host Family (HF) italiana è una famiglia volontaria, che a titolo gratuito 
garantisce all’Exchange Student vitto e adeguati spazi abitativi. Tuttavia 
non è richiesta una camera singola, né tanto meno il bagno privato. 
Non è inoltre necessario che i fratelli e le sorelle ospitanti abbiano 
la medesima età dell’Exchange Student o frequentino la loro stessa 
classe a scuola. Anzi, è meglio inserire l’Exchange Student in una classe 
differente, se possibile. 
La Famiglia Ospitante non ha responsabilità civile e penale, in quanto 
Euro Master Studies e il Partner estero si assumono tali doveri. Lo studente 
ha una copertura assicurativa per spese mediche e infortuni. A livello 
economico, l’Exchange Student sarà completamente autonomo, non 
caricherà la famiglia con spese extra quali libri scolastici e abbonamenti 
per i mezzi pubblici, qualora richiesti o necessari, telefono cellulare, 
spese personali e iscrizione a scuola.
La famiglia non ha l’obbligo di organizzare gite per far conoscere l’Italia 
o di essere sempre presente e propositiva nell’arco della giornata. Fa 
parte del programma aiutare lo studente ad organizzare e gestire in 
modo autonomo le sue giornate. All'arrivo in Italia dello studente, la HF 
dovrà provvedere alla comunicazione in Questura della sua presenza, 
compilando moduli specifici a seconda della cittadinanza dello studente 
e della durata del suo soggiorno. Maggiori informazioni su questo punto 
seguono nel capitolo successivo.
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STEP PER L’ACCOGLIENZA
1. Scheda per l’Accoglienza
Il primo contatto della famiglia che ha intenzione di accogliere uno 
studente è solitamente l'AreaRep locale o un membro dello staff EMS. 
Innanzitutto occorre compilare una scheda per l’accoglienza che è non 
vincolante, fornendo dati di contatto e relativi alla composizione del 
nucleo familiare e informazioni sulla casa. Il modulo è compilabile da 
computer o tablet accedendo al Qrcode qui accanto o al link:
http://www.masterstudio.it/inbound 
Il modulo va inviato via e-mail all'AreaRep locale o all'ufficio EMS di 
Milano (highschool@masterstudio.it – 02/29533748).

2. Visita AreaRep e preparazione documenti
per l’accoglienza
Una volta ricevuta la Scheda per l'Accoglienza compilata, l’AreaRep 
locale fisserà una visita per un incontro conoscitivo con tutti i membri 
della famiglia, per visitare la casa, condividere le motivazioni e spiegare il 
ruolo e gli impegni che la famiglia si assume nei confronti dell'Exchange 
Student. In questa occasione l'AreaRep chiederà alla famiglia di fornire 
copia dei documenti d’identità dei genitori, e di compilare il modulo Host 
Family Application, che costituisce il profilo con cui la Famiglia Ospitante 
si presenta all'Exchange Student. Pertanto l'Host Family Application deve 
essere compilata in inglese.  
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Composizione della Famiglia

Padre   

Cognome

Nome 
Età

Madre   

Cognome

Nome 
Età

Figlio/a   

Cognome

Nome 
Età

Figlio/a   

Cognome

Nome 
Età

Figlio/a   

Cognome

Nome 
Età

Indirizzo della Famiglia

Via 

 
N°

Città

CAP                              Provincia

Cell.

Email

La scuola da frequentare

Denominazione Istituto

Indirizzo scolastico

Via

   
N°

Città

CAP  Provincia

Email

Tel.

Fax

Cognome e Nome del Dirigente scolastico:

Cognome e Nome dell’Insegnante di riferimento:

Motivazioni per l’accoglienza

Exchange Student preferibilmente

 Maschio        Femmina            Indifferente

Disponibilità a ospitare per

 2 Mesi       3 Mesi         5 Mesi          10 Mesi

 4 Settimane         6 Settimane         

 Sì, accetto di ospitare un EXCHANGE STUDENT a titolo gratuito

Luogo e data

Firma

Informativa ex art. 13 D.Lgs. 196/2003. I dati contenuti nella Scheda per l’accoglienza sa-

ranno trattati in forma manuale e/o telematica nel rispetto della normativa. L’eventuale 

rifiuto nel conferimento dei dati comporterà l’impossibilità di fornire i relativi servzi. Laddo-

ve necessaria, la comunicazione dei dati sarà eventualmente effettuata solo verso autorità 

competenti, assicurazioni, corrispondenti o preposti locali dell’organizzazione, fornitori di 

servizi o comunque soggetti per i quali la trasmissione dei dati sia necessaria in relazione 

alla dazione dei servizi. I dati potranno inoltre essere comunicati a consulenti fiscali, con-

tabili e legali per l’assolvimento degli obblighi di legge e/o per l’esercizio dei diritti in sede 

legale. In ogni momento potranno essere esercitati tutti i diritti ex art. 7 D. Lgs. 196/2003.

Titolare del trattamento è Euro Master Studies con sede a Milano, Viale Abruzzi 79.

SCHEDA PER L’ACCOGLIENZA
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La scheda per l’accoglienza, debitamente compilata, datata 

e firmata, dev’essere spedita agli uffici di Euro Master 

Studies, tramite e-mail: highschool@masterstudio.it

Cliccare qui per spedire direttamente via e-mail una volta 

compilata. Oppure stampala, firmala e inviala via e-mail o fax. 

Grazie.

Euro Master Studies srl

Viale Abruzzi, 79 – 20131 MILANO

tel. +39  02 29533748 - Fax 02 29408102

highschool@masterstudio.it 

www.masterstudio.it/highschool

La compilazione di ogni campo della Scheda 
per l'accoglienza può essere effettuata sul file PDF, 
senza bisogno di stamparlo.
Una volta inserita la firma digitale, cliccare 
dove indicato e inviare direttamente via e-mail.
In alternativa compilare, stampare il modulo, firmarlo 
e inviarlo via e-mail a: highschool@masterstudio.it

Scheda per l'accoglienza

L'Host Family Application può essere 
compilata direttamente sul pdf, in ogni suo 
campo. Una volta inserita la firma digitale 
cliccare dove indicato 
e inviare. In alternativa compilare, 
stampare il modulo, firmarlo e inviarlo via 
e-mail a: highschool@masterstudio.it

Host Family Application
Curfew on school nights: 

 

Curfew on weekends:

Chores:

Computer, Internet and Email Usage:

Expenses: (personal expenses expected to be paid by the students)

Other: (Please include any other rules or expectations you will have of your exchange student)

How does the student reach the school from home?

You would describe your neighborhood as:  

 

Would you describe the community as:  

Indicate particular clothes, sports equipment, etc. that your student should consider bringing:

Describe the points of interest in your area:

FAMIly RulES

Una volta compilata tutta la scheda 

cliccare qui per spedirla direttamente via 

e-mail. Oppure stampala e inviala via 

e-mail o fax. Grazie.

Euro Master Studies srl

Viale Abruzzi, 79 – 20131 MILANO

tel. +39  02 29533748 - Fax 02 29408102

highschool@masterstudio.it 

www.masterstudio.it/highschool

Which sports and outdoor activities do the family members practise?  

How would you spend your time with the student?

Why are you interested in hosting an exchange student?

How do you think your family can contribute to a successful and enriching experience for the exchange student?

 

Describe a typical day during the week

Describe a typical day in the week end

Recently has the family lived a period for a serious operation, illness or separation, divorce or death of a close member of 

the family?

 

 

Previous hosting information

Year
Gender

Country
Lenght of stay Comments

02

Program

 Annual        Semester         3 Month         2 Month         4/6 Week         2 Week 

Family Name  

Address   
 

 Zip Code

City   
Province 

 Home Ph.

Father         Name 
                               Surname  

Date of Birth 
Occupation 

 

Email 
 

Mobile

Mother         Name 
                               Surname

Date of Birth 
Occupation 

 

Email 
 

Mobile

Name of the Exchange Student 
Name of Arearep 

Where does the family live? 
 Urban  Suburban  Rural Area  A village

Who does the family prefer to host?  A boy  A girl       No preference

Does anyone smoke in the house?  No  Yes  Outside

Would the exchange student share the room?  No  Yes

Would you accept a vegetarian student?  No  Yes

Do you accept a student with a special diet?  No  Yes

Does the Family have pets? 
 No  Yes, what kind?

                   
 

 Indoor  Outdoor

Do you speak other languages? If so, which ones? 

Religion affiliation: 

Are you religious?  
 Active  Occasionally  Inactive

Other Family Members Relationship
Birthdate

Occupation

01

Host Family Application
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Per poter accogliere uno Studente Exchange la Famiglia Ospitante deve 
compilare anche i seguenti documenti:

3. Abbinamento famiglia ospitante ed Exchange Student
Gli uffici High School di EMS ricevono durante l’anno i profili degli 
Exchange Student che vivranno la loro esperienza scolastica in Italia. 
Questi profili vengono distribuiti agli AreaRep sul territorio italiano, che 
li condivideranno con le Famiglie Ospitanti interessate. Il profilo di ogni 
studente include:
•	 Student Application Form - compilato in inglese completo di: 

fotografie • lettera dei genitori naturali • informazioni mediche e 
vaccinazioni • questionario sulle motivazioni e interessi • pagelle e 
lettere di referenza della scuola e del partner all'estero.
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Student Application Checklist
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Length of the Program:

Year 	 Fall Semester 	 Spring Semester 	 Term 	 Short Program 

	1.  One smiling, passport-size, color photo attached to your appication page  1

	2.  Student Profile page  1

	3.  Student Questionnaire page  3

	4.  Student Letter to the Host Family page  5

	5.  Parents’ Comments page  6

	6.  Photos.  
  Please provide four (4) or more personal colour photographs that show you and your family, 

  friends, relatives, pets, interests, etc. (many students put together several pages to create 

  a photo album for the host family). page  7 

	7.  Medical Information page  9

	8.  Immunization Record page  10

	9.  Academic Transcripts 

  Courses and grades from the past two (2) years with an explanation of grading scale; 

  copies of official transcripts for the two (2) years listed on page 12. page  11

	10.  School Recommendation page  12

	11.  Confidential Student Interview Form page  13

	12.  Euro Master Studies Program Agreement page  14

	13.  Copy of your valid passport 

Partner Organization Abroad
 

Do you need visa Yes 	No 	
 

Relevant Italian Embassy

Student’s Legal Name (as on passport)
 

 

 
Home Country     
 

CHECKLIST
Please make sure all of the following items are included in your application.

C.
Student 

Application 
Form

A.
Autocertificazione 

di assenza 
di condanne 

penali

B.
Dichiarazione 

di accoglienza

D.
Pagella

D

B

C

A



L'abbinamento, o matching, avviene solitamente per affinità o interessi 
comuni tra l’Exchange Student, i genitori e gli eventuali fratelli e sorelle 
ospitanti. Sarà l’AreaRep ad assistere la famiglia nella scelta dello studente 
prendendo in considerazione aspettative e obiettivi. Una volta che la 
famiglia ha selezionato l’Exchange Student, Euro Master Studies darà 
conferma al Partner straniero, fornendo il dossier Host Family Application 
da condividere con lo studente. 
A quel punto Exchange Student e HF potranno mettersi in contatto (via 
e-mail, o Skype) per iniziare a presentarsi, a conoscersi e dare risposta alle 
domande pratiche e organizzative prima della partenza.   

4. Orientation Camp
Il programma di accoglienza inizia con l’arrivo degli Exchange Student 
in Italia: un Orientation Camp di due giorni permette loro di entrare nel 
vivo dell’esperienza e di creare la necessaria confidenza tra studente e 
staff Euro Master Studies. Momenti formativi si alternano a visite culturali 
e attività di gruppo per scoprire abitudini, tradizioni e regole locali. Al 
termine dell’Orientation Camp, l’Exchange Student raggiunge la sua 
Famiglia Ospitante per iniziare la propria esperienza in modo sereno e 
costruttivo. L’Orientation Camp si terrà solo in presenza di un numero 
minimo di Exchange Student, e le date verranno comunicate per tempo 
alle Famiglie Ospitanti.   
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Ingresso e soggiorno regolare 
dell’Exchange Student
All'arrivo in Italia dell’Exchange Student, la HF provvederà a comunicare 
alle Autorità di competenza la sua presenza, compilando moduli specifici 
a seconda della cittadinanza dello studente e della durata del suo 
soggiorno. Per tali procedure l’AreaRep fornirà alla famiglia d’accoglienza 
supporto e indicazioni. 

per i cittadini dell'unione europea 
con soggiorni fino a 90 giorni

I cittadini dell'Unione hanno il diritto di soggiornare nel territorio nazionale 
per un periodo non superiore a tre mesi senza alcuna condizione o 
formalità, salvo il possesso di un documento d'identità valido per l'espatrio. 
Tuttavia EMS richiede che lo studente dichiari la propria presenza nel 
territorio italiano presso un ufficio di polizia con una apposita dichiarazione 
di presenza. per ulteriore garanzia. 
È sufficiente la compilazione in duplice copia del modulo Dichiarazione 
di Presenza con i dati dell’Exchange Student e del suo nuovo indirizzo di 
residenza italiano, e la convalida entro 8 giorni dall’ingresso in Italia da 
parte di un ufficiale di Polizia. L’Exchange Student dovrà tenere con cura la 
propria copia convalidata. 
Si consiglia di farne una fotocopia.
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Per i Cittadini dell’Unione Europea 
con soggiorni superiori a 90 giorni

Anche i cittadini dell’Unione che risiedono in Italia per periodi superiori a 
3 mesi devono presentare la Dichiarazione di Presenza presso l’Ufficio di 
Polizia entro 8 giorni dall’ingresso nel territorio italiano. Entro 10 giorni 
successivi al decorso dei 3 mesi dall’ingresso, il Cittadino comunitario 
deve inoltre richiedere all’Ufficio anagrafe l’iscrizione anagrafica e il rilascio 
di un’attestazione di soggiorno. Il comune rilascerà immediatamente 
un’attestazione dell’avvenuta richiesta contenente l’indicazione del 
nome e della dimora del richiedente, nonché la data della sua richiesta. 
La richiesta d’iscrizione anagrafica dell’Exchange Student deve essere 
accompagnata dalla seguente documentazione: 

•	 Un documento d’identità dello studente in corso di validità.

•	 Autocertificazione della disponibilità di risorse economiche sufficienti 
al soggiorno.

•	 La titolarità di una polizza di assicurazione sanitaria che copra le spese 
sanitarie, fornita dal Partner straniero.

•	 L'iscrizione presso un istituto pubblico o privato riconosciuto (fornita 
da Euro Master Studies).
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Per i Cittadini extra-comunitari 
con soggiorni fino a 90 giorni
La maggior parte degli Exchange Student extra-comunitari che partecipa-
no al programma di studio di Euro Master Studies provengono da Austra-
lia, Stati Uniti d’America e Nuova Zelanda. I cittadini di queste nazionalità 
non hanno bisogno di un visto d’ingresso in Italia per soggiorni inferiori ai 
3 mesi; il timbro che ricevono al valico di frontiera aeroportuale sul passa-
porto è sufficiente per dimostrare la loro presenza regolare sul territorio 
italiano. 

con soggiorni superiori a 90 giorni
Gli Exchange Student non appartenenti all’Unione Europea che studiano 
in Italia per periodi superiori ai tre mesi, entreranno in Italia con un Visto 
d’ingresso. 

22
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Entro le prime 48 ore dall’ingresso in Italia, 
la Famiglia Ospitante dovrà comunicare l'arrivo 
dell'Exchange Student a Vigili Urbani, Carabinieri o 
in Questura, presentando il modulo Dichiarazione 
di Ospitalità debitamente compilato e firmato.

Entro 8 giorni lavorativi dal loro ingresso 
è obbligatorio richiedere alla Questura della 
provincia di residenza il Permesso di Soggiorno 
per cittadini extra-comunitari (in seguito PS). 
La durata del Permesso di Soggiorno è la stessa 
prevista dal visto d'ingresso.

Il permesso di soggiorno
La richiesta di Permesso di Soggiorno è una 
procedura che richiede solo un po’ di pazienza 
e cura nella raccolta dei documenti necessari. 
La prima cosa da fare è ritirare presso un Ufficio 
Postale il “Kit per la Richiesta del Permesso di 
Soggiorno”: si tratta di una busta formato A4 (con 
una striscia gialla) che contiene due moduli e le 
istruzioni di compilazione. NB Non tutti gli Uffici 
Postali hanno il Kit, e spesso lo rilasciano solo in 
presenza dello straniero che dovrà compilarlo.

23
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L’Exchange Student deve compilare solo il primo dei 2 moduli del Kit. 
Una volta compilato, sarà possibile consegnare il Kit solo presso uno degli 
Uffici Postali dotati di “Sportello Amico”. Oltre al Modulo 1, l’Exchange 
Student dovrà presentare la seguente documentazione: 

ü	 Passaporto (in corso di validità), ai fini dell'identificazione da parte 
degli operatori postali;

ü	 Ricevuta del bollettino postale relativo al pagamento dell'importo 
di 27,50 euro previsto per la stampa del permesso di soggiorno 
elettronico;

ü	 Fotocopia in formato A4 del passaporto (sono necessarie solo le 
pagine contenenti i dati anagrafici dell'intestatario e i timbri dei visti 
di ingresso ed uscita);

ü	 N. 4 foto formato tessera, identiche e recenti.
ü	 Un contrassegno telematico da € 16,00.
ü	 Fotocopia della certificazione attestante il corso di studio da 

seguire, vidimata dalla Rappresentanza Diplomatica/Consolare 
Italiana all’atto del rilascio del visto di ingresso.

ü	 Fotocopia della polizza assicurativa, valida nel territorio nazionale, 
per il periodo di durata del permesso di soggiorno, contro il rischio 
di malattia e/o infortuni (fornita dal Partner estero).

ü	 L’Exchange Student, in quanto minorenne legalmente presente 
sul territorio nazionale, è esentato dal versamento del contributo 
per il rilascio del PS.  

La busta del Kit va consegnata aperta all’operatore, che rilascerà una 
ricevuta da tenere con la massima cura: si tratta di una comunicazione di 
convocazione nella quale sarà indicato il giorno in cui lo studente dovrà 
presentarsi in Questura munito di fotografie, per essere sottoposto ai 
rilievi fotodattiloscopici. 
Qualora l'istanza debba essere integrata con ulteriore documentazione, 
l'interessato sarà informato tramite sms o lettera raccomandata.
Lo studente che esibisce la ricevuta attestante l'avvenuta presentazione 
dell'istanza di primo rilascio del PS ha i medesimi diritti connessi al 
possesso del permesso di soggiorno. 
Si consiglia pertanto di farne tenere una copia nel portafoglio dello 
studente e di conservare l'originale insieme a tutta la documentazione 
da portare successivamente in Questura. 

24
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Il rilascio del permesso di soggiorno elettronico avviene, in media, a 60 
giorni dalla data di presentazione della domanda.
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Quanto costa richiedere il permesso di soggiorno.

•	 € 16,00 per la marca da bollo in contrassegno telematico che 
va applicata sul modulo compilato;

•	 € 30,00 per le spese postali da pagare al momento della 
spedizione dell'assicurata, contenente l'istanza;

•	 € 27,50 quale costo del permesso elettronico;
•	 In base al Decreto Ministeriale 6 ottobre 2011 “Contributo 

per il rilascio e rinnovo del permesso di soggiorno”, “Sono 
esclusi dal versamento del contributo, ai sensi dell’art. 3, le 
sottonotate categorie di stranieri: a) stranieri regolarmente 
presenti sul territorio nazionale di età inferiore ai 18 anni”. Il 
testo del Decreto è scaricabile dal link della pagina web della 
Polizia di Stato: 

http://img.poliziadistato.it/docs/Decreto_6_10_2011_
Contributo_rilascio_e_rinnovo_permesso_soggiorno.pdf 

Il PS è rilasciato dalla Questura in cui abita lo studente, previo 
accertamento della sua identità personale; si tratta di una tessera 
magnetica, con un microchip e una banda a memoria ottica 
che contengono i dati anagrafici, la fotografia e le impronte del 
titolare in formato digitale.



REGOLE per l'exchange student

Gli studenti hanno preso visione delle regole e leggi del Programma 
High School nel contratto con EMS e le hanno firmate. Sanno che le 
regole vanno conosciute e rispettate. 

FUMO
Anche se l'Exchange Student ha raggiunto l'età per acquistare legalmente 
sigarette in Italia, da programma è vietato comunque fumare. 
La violazione di questa regola è causa di rimpatrio anticipato.

ALCOL 
Ad ogni studente viene richiesto di seguire le leggi per quanto riguarda 
l’età minima consentita per bere alcolici. In ogni caso l'Exchange Student 
non deve bere né alcolici, né birra e né vino. 
La violazione di questa regola è causa di rimpatrio anticipato.

USO DI SOSTANZE STUPEFACENTI 
Nessuno ha il permesso di comperare, vendere, possedere o fare uso 
personale di droghe illegali.  In caso di sospetto di uso di sostanze 
stupefacenti da parte dello studente EMS ha il diritto di sottoporlo a 
un test a spese dello stesso. Ogni abuso determina un “Early Return”. 
Le spese mediche di un intervento causato dall’uso dell’alcol non sono 
coperte dall’assicurazione. 
La violazione di questa regola è causa di rimpatrio anticipato.

GUIDA 
Lo studente straniero non può guidare macchine o moto anche se in 
possesso di patente. 
La violazione di questa regola è causa di rimpatrio anticipato.

INFRAZIONE DELLA LEGGE 
La natura e la gravità dell’infrazione della legge determinano le 
procedure e la pena. Quando è fissato un arresto o una comparizione 
davanti al tribunale, EMS consiglia e aiuta lo studente nella scelta di un 
avvocato, ma le spese processuali sono a carico dello studente. 
Furto e borseggio sono causa di un rimpatrio anticipato. 

TATUAGGI E BODY PIERCING 
Non è permesso allo Studente Exchange fare tatuaggi e body piercing 
durante il Programma High School, nemmeno se maggiorenne. Le Famiglie 
Ospitanti non possono in alcun modo assumersi responsabilità per problemi 
inerenti a tatuaggi e body piercing, come febbre, lesioni e infezioni.
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HITCHHIKING - AUTOSTOP 
Non è permesso per motivi di sicurezza e assicurativi.

LAVORO 
Non è permesso lavorare. Questo è un programma di studio e non di 
lavoro. Il visto d'ingresso e il permesso di soggiorno non lo prevedono. 
Inoltre l’assicurazione non copre incidenti sul lavoro. 

VIAGGI TURISTICI 
Allo Studente Exchange è permesso di viaggiare solo con la Famiglia 
Ospitante, o con persone conosciute dalla famiglia stessa e con persone 
di almeno 25 anni. Può partecipare alle gite scolastiche o organizzate 
da EMS o dall'AreaRep locale. Non è permesso viaggiare con amici 
o conoscenti se prima non si è ottenuto il permesso della Famiglia 
Ospitante e dell'AreaRep locale che vanno sempre informati di tali viaggi.

SPESE A CARICO DELLO STUDENTE 
L'Exchange Student è responsabile di risarcire i danni causati alle 
proprietà della Famiglia Ospitante e della scuola. Inoltre non deve 
prestare o chiedere in prestito soldi a nessuno. In caso di un prestito 
per emergenza, lo Studente Exchange e la Famiglia Ospitante si devono 
accordare per la restituzione in tempi brevi. Lo studente è responsabile 
anche di spese come trasporto locale, materiale scolastico, abbigliamento 
e spese relative ad eventuali festività scolastiche, gite, telefonate e spese 
personali. 

COPERTURA ASSICURATIVA 
Lo studente ha una copertura assicurativa per spese mediche e 
responsabilità civile per il periodo di soggiorno in Italia. In genere viene 
stipulata dal Partner all’estero, che fornisce una tessera con i numeri 
telefono da contattare in caso di bisogno o di emergenza. Accertatevi 
che l'Exchange Student abbia sempre con sé, a portata di mano, nel 
proprio portafoglio, la tessera assicurativa. 
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Regole della famiglia ospitante 

Le regole della casa della Famiglia Ospitante possono variare molto da 
quelle a cui è abituato l'Exchange Student. Pertanto la famiglia ha bisogno 
di comunicare con lui/lei e parlare con chiarezza nel confronto, e spiegare 
le regole senza dare nulla per scontato. Il superamento di ogni difficoltà 
passa attraverso la comunicazione. Potrebbe non essere sufficiente 
chiedere di tenere in ordine la stanza: per favorire la comprensione si 
può mostrare cosa fa normalmente un membro della famiglia (ordinare 
la scrivania, fare il letto, raccogliere eventuali indumenti da terra, passare 
l'aspirapolvere, etc). 
All'estero lo studente è spesso abituato a regole molto rigide per le uscite 
da soli nel pomeriggio o alla sera. Negli USA a volte è addirittura lo Stato a 
stabilire entro quale ora i ragazzi minorenni devono rientrare a casa di sera. 
Per lo Studente Exchange sarà la Famiglia Ospitante a decidere l'orario del 
rientro dalle uscite pomeridiane ed eventualmente serali.   

Linee Guida per la Famiglia Ospitante

  1.	 Le Famiglie Ospitanti devono essere intervistate da un rappresentante 
di Euro Master Studies, e fornire la modulistica completata.

  2.	 I genitori della Famiglia Ospitante devono avere almeno 25 anni 
d’età.

  3.	 Le Famiglie Ospitanti devono fornire una stanza singola o 
in condivisione (con uno dei figli dello stesso sesso) e non 
necessariamente con bagno privato.

  4.	Nessun membro della Famiglia Ospitante può avere precedenti 
penali.

  5.	 Le Famiglie Ospitanti devono comunicare a Euro Master Studies il 
loro desiderio di interrompere l’accoglienza dello studente con 
almeno 2 settimane di anticipo.

  6.	Le Famiglie Ospitanti non devono tentare di influenzare il credo 
politico o religioso dello studente. 

  7.	 I genitori ospitanti devono trattare lo Studente Exchange come se 
fosse un membro della famiglia. Gli Studenti Exchange non devono 
servire da babysitter o da au pair. 

  8.	Nell’eventualità di un’emergenza (scomparsa, morte o incidente 
serio) la Famiglia Ospitante deve contattare immediatamente il 
proprio AreaRep locale o Euro Master Studies.

  9.	 Le Famiglie Ospitanti e gli Studenti Exchange accettano e sono 
d’accordo con il regolamento di Euro Master Studies. I genitori 
ospitanti non diventano i tutori legali dello studente.

10.	 Euro Master Studies si riserva il diritto di interrompere questo accordo 
con la Famiglia Ospitante in qualsiasi momento.
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ASSISTENZA

L'assistenza che EMS fornisce è a 360°, in quanto Exchange Student e 
Famiglia Ospitante sono costantemente supportate dall'AreaRep locale, 
dal Tutor a Scuola e dall'ufficio High School di EMS (nelle figure di Antonia 
Forloni e Margherita Macchi Cassia), sempre in stretto contatto tra di loro. 
L'AreaRep locale, inoltre, mantiene i rapporti con il Tutor a scuola e si occupa 
del piano di studi, si confronta con gli insegnanti sul comportamento 
e l'andamento scolastico dello studente durante il soggiorno. Inoltre, 
durante i primi due mesi, EMS attiva un corso di lingua Italiana in 
modo da facilitare l’inserimento dello studente nella vita quotidiana in 
famiglia e a scuola e per conoscerli meglio e monitorare i loro progressi 
settimanalmente, per i programmi semestrali e annuali.

AREAREP 
La Famiglia Ospitante è accompagnata nel progetto di accoglienza fin 
dall'inizio dall’AreaRep. Si tratta di un coordinatore locale che si occupa 
sia degli aspetti burocratici dell’accoglienza, come l’iscrizione a scuola, 
la richiesta di permesso di soggiorno, etc., che del vissuto quotidiano. 
L’AreaRep rappresenta pertanto un punto di riferimento importante per 
lo studente e la famiglia, in aggiunta allo staff High School di Euro Master 
Studies. 
La funzione dell’AreaRep è anche quella di tutelare il minore nei suoi 
diritti, far conoscere i suoi doveri, esporre e chiedere di rispettare le regole 
comportamentali in famiglia e a scuola.
L’Arearep invierà periodicamente un questionario di valutazione per 
monitorare il soggiorno dello studente e agire preventivamente in caso 
di criticità.
Per integrare meglio lo studente, l’Arearep organizza incontri fra gli 
Exchange Student invitando anche studenti italiani che hanno fatto 
l’esperienza di studio all’estero o devono partire l’anno scolastico 
successivo per un confronto sempre utile per condividere timori, difficoltà, 
aspettative e gioie. 
Parlarne è d’aiuto e serve a superare le eventuali 
criticità. 
Non mancheranno incontri tra Famiglie Ospi-
tanti organizzati dall’Arearep, ovvero momenti 
di riflessione e di condivisione della loro espe-
rienza. 
Euro Master Studies accompagna la Famiglia 
Ospitante in questo percorso in modo che non 
si senta mai sola nella gestione dello studente 
ed è sempre disponibile ad intervenire ogni volta che viene richiesto.
Anche alla fine del soggiorno, quando lo studente è rientrato nel suo Paese, 
alla Famiglia Ospitante viene sottoposto un questionario di valutazione.
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STRESS ACCULTURATIVO 
Vivere all’estero non è un’esperienza facile per l’Exchange Student: 
ha bisogno di imparare le abitudini consolidate della famiglia, di 
rielaborare i comportamenti e adeguarsi. Deve compiere azioni semplici, 
quotidiane, abituali in modo diverso e ricordarsi sempre di correggersi. 
Questa operazione richiede uno sforzo mentale continuo. Un esempio 
esemplificativo potrebbe essere accettare la fisicità nelle relazioni, che 
è tipicamente italiana, oppure imparare a riconoscere la gestualità. I 
suoi adattamenti avvengono a livello cognitivo e ciò procura uno stress 
acculturativo che supererà con il tempo adeguandosi alle nuove regole 
comportamentali.

COMUNICAZIONE 
La famiglia ha bisogno di comunicare con l’Exchange Student con 
chiarezza, aprendo un confronto e spiegando le regole senza dare 
nulla per scontato. Il superamento di ogni difficoltà passa attraverso la 
comunicazione. 

LA CONDIVISIONE CREA UNA STORIA
Famiglia Ospitante e Studente insieme costruiscono una storia che 
diventa un puzzle di ricordi condivisi e che porta alla riconoscenza per 
un rapporto che dura una vita. Solo da un relazione basata sulla stima e 
fiducia reciproca nascono amicizie profonde e continuative.
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Poche regole, 
ma chiare!

Empatia

Pazienza

Non giudicare

Se non è chiaro 
un comportamento, 
chiedere spiegazioni

RICETTA PER VIVERE bene in
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student e famiglia ospitante:
aspettative reciproche

Anche la Famiglia Ospitante ha delle aspettative, così come l’adolescente 
e richiede rispetto, disponibilità, flessibilità, coraggio, forza, costanza, 
impegno, collaborazione nella gestione famigliare e partecipazione ai 
compiti della casa distribuiti tra i componenti. 
Lo studente da parte sua richiede sostegno, comprensione, un ambiente 
accogliente e curioso nei suoi confronti, che lo incoraggi a parlare 
italiano.

suggerimenti alla famiglia 
ospitante per aiutare lo studente 
nell'apprendimento 
della lingua italiana

La Famiglia Ospitante ha la possibilità di aiutare notevolmente 
l'Exchange Student nell'apprendimento della lingua italiana. Ecco una 
lista di suggerimenti che si possono condividere per migliorare le sue 
competenze linguistiche:

ü	 Impegnarsi in piccole conversazioni quotidiane fin dai primi giorni.

ü	 Farlo parlare anche se non si sente sicuro della grammatica o della 
pronuncia. L'unico modo per imparare una lingua è esercitarsi. Qui 
risulta fondamentale mostrare allo studente che non c'è nessun 
giudizio negativo da parte della famiglia sul livello della competenza 
linguistica.

ü	 Far ascoltare la tv, la radio e le persone con molta attenzione, 
guardare serie TV già conosciute, in lingua italiana.

ü	 Parlare lentamente, ripetendo spesso le parole.

ü	 Far scrivere su un blocknotes le nuove parole/frasi imparate.

ü	 Far tenere un dizionario tascabile a portata di mano. 

ü	 Non prendere troppo sul serio quando sbaglia.

ü	 Far utilizzare le risorse gratuite ed interattive per l'apprendimento 
della lingua italiana disponibili su internet. 
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L’ESPERIENZA IN ITALIA di due exchange 
student e delle loro famiglie

Lo studente
Sono contentissimo di aver vissuto in Italia per alcuni mesi della mia vita. È difficile 
parlarne e non so da dove iniziare. Ci sono tante cose che mi sono piaciute, una di 

queste è stata poter coltivare i miei interessi, quali la musica e il Milan 
AC e avere a disposizione i mezzi pubblici che mi hanno permesso 
di andare ovunque. Quando sono arrivato, la mia squadra preferita 
era il Milan, ma non avevo avuto la possibilità di seguirla in Texas, ora 
l’ho vista giocare anche dal vivo allo stadio Meazza di Milano e ho 
acquistato alcuni gadget come le pantofole e la maglia. Ho visto un 
museo dedicato al Milan e ho tante foto con i suoi trofei. Per quanto 
riguarda il mio amore per la musica, ho partecipato a dei concerti, ho 
potuto suonare il pianoforte in luoghi meravigliosi, ma soprattutto sto 
frequentando un liceo musicale a Monza, un’esperienza che non avrei 
mai avuto l’onore di vivere in Texas. In questa scuola ho conosciuto 
molti ragazzi che amano la musica classica e altri che ammirano la 
musica barocca, proprio come me, e sono molto felice di condividere 

con loro le mie passioni. Ho vissuto con più famiglie e tutti sono stati molto 
simpatici e sono stati contenti di vivere con me e soprattutto hanno cucinato molto 
bene. Quando sono arrivato, ho trovato quasi tutto diverso, nelle case molti oggetti 
erano strani come ad esempio le sedie. Poi ho iniziato ad apprezzare questi oggetti 
diversi e adesso mi piacciono. 
Kalle dal Texas

La Host Family
Abbiamo ospitato Kalle, un ragazzo texano, ed è stata la nostra prima esperienza 
come host family. La decisione di ospitare un Exchange Student è stata presa 
congiuntamente in famiglia. L’approccio di ogni componente nei suoi confronti 

dello studente è stato diverso a seconda dell’età e del ruolo in famiglia. 
Complessivamente l’esperienza è stata comunque positiva per tutti 
e abbiamo creato con Kalle un rapporto costruttivo e di reciproco 
arricchimento. Superate le difficoltà iniziali legate all’ambientamento 
in famiglia e a scuola e all’apprendimento della lingua, Kalle si è ben 
inserito tanto che alla scadenza dei 6 mesi ha deciso di prolungare il 
soggiorno di altri 4 mesi. 
Per aiutarlo in questa fase iniziale di normale difficoltà nell’instaurare 
i rapporti con le persone esterne, l’abbiamo iscritto alla squadra di 
calcio del quartiere e al corso di pianoforte (strumento che lui studia 
abitualmente), e l’abbiamo accompagnato nella visita di alcune città 
d’arte e a sciare d’inverno, un’esperienza straordinaria per lui. Era la ns 

prima esperienza ed è stata impegnativa, avevamo anche nostra figlia Gioia negli 
Usa e quindi abbiamo vissuto entrambe le situazioni. 
Famiglia Ferri
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Lo studente
Di sicuro quest'anno per me è stato un grande successo sia linguistico e personale 
e anche carico di sentimenti incredibili. Ho visto dei siti storici conosciuti da tutto il 
mondo e dei paesaggi mozzafiato che, mentre li vedevo, mi hanno entusiasmato 
l'anima da subito. Mi restano anche delle memorie preziose che ho fatto con le 
persone più gentili e accoglienti che ho probabilmente mai incontrato, e sono sicura 
che con le emozioni provate in quei tempi me le ricorderò per sempre. 
Se qualcuno mi avesse posto una domanda chiedendomi che cosa mi è piaciuto 
di più risponderei che dovere scegliere una cosa sola è assolutamente assurdo e 
impossibile. C'è un'abbondanza di cose che mi è veramente piaciuta: l'architettura, 
l'arte, la storia e soprattutto la gente. Ho trovato che gli italiani sono più rilassati 
degli americani!
Una tradizione che ho portato in America è 'la scarpetta' e adesso l'intera famiglia lo 
fa (Ho fatto ridere  tutti quando l'ho tradotta: "Let́ s do the little shoe!", ogni pasto lo 
ripetono.. Oddio, che cosa ho insegnato loro?!). Come ho già detto alla mia famiglia 
ho una passione per la cucina e passo tutti i giorni a preparare il cibo italiano. 
Grazie ancora alla mia famiglia che mi ha aiutato in questo aspetto, anche se mia 
mamma si preoccupa di quante ore sono passate in cucina, haha.
Credo con tutto il mio cuore che la decisione di fare questa esperienza 
all'estero è stata una necessità per salvarmi lo sviluppo personale perché 
oltre la superficie e il fatto che mi è permesso l'occasione di vedere Milano, 
Roma, l'isola di Sardegna, quei posti che tutti sognano di vedere qualche 
giorno, ho fatto un cambio significante dello stile di vita per il meglio. 
La ragazza che ero al mio arrivo in Italia era pericolosamente indecisa, 
timida e in grave bisogno di un rinforzo della sua autostima. Per lei l'idea 
di conversare con gli altri ed esprimersi era una roba terrificante. A parlare 
non solo in italiano ma anche nella propria lingua con le persone perché 
non parlava mai a casa. Lo trovo un vero sollievo dirvi che quella ragazza 
non esiste più. Invece un'altra ragazza, sicura di sé e in grado di esprimersi 
in una lingua straniera, ha preso il suo posto grazie ai suoi cari compagni 
di scuola e la sua Famiglia Ospitante. 
In qualche modo ringrazio anche me perché poi alla fine ero io con la 
volontà di realizzare i loro consigli che mi hanno dato. E vi dico che mentre prima 
facevo fatica, ho scoperto che la soluzione è semplicissima, da non credere. Quando 
avete un problema, ditelo a un amico, a un genitore perché trattenere le proprie 
emozioni è dannoso per la psiche e la motivazione, sennò poi col tempo si comincia 
a credersi inutile, e quello non va bene. Forse l'anno più produttivo della mia vita è 
giunto a conclusione, ma il viaggio non è ancora finito. Semmai è stato un salto 
enorme. Con tutto ciò che ho imparato e provato sono sicura che vedrò gli anni 
seguenti più positivi di questo. Continuo ad integrami nella cultura e nella lingua 
italiana parlando con gli amici e leggendo i libri che ho comprato durante il mio 
soggiorno, e non penso di smetterlo mai. Se avessi l'opportunità di rifare questa 
esperienza, deciderei subito di farlo senza remore. Passare l'anno scolastico all'estero, 
ovvio, non è da tutti. Ma a quelli che ci stanno pensando: fatelo, dai, mi raccomando!
Sarah dal Texas
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La Host Family
Quali sono le aspettative di un’esperienza come questa? Cosa ci si aspetta 
dall’accoglienza di una ragazza che arriva da così lontano e della quale non si 
conosce praticamente nulla?
Innanzitutto di imparare qualche cosa, di conoscere una parte di un mondo 
sconosciuto e di far conoscere a lei un mondo diverso, nuovo.
Siamo andati a riceverla in aeroporto ed eravamo tutti curiosi di conoscerla. 
Quando l’abbiamo vista arrivare, era come l’avevamo immaginata e intravista 
nelle fotografie. Subito fin dal viaggio di ritorno dall’aeroporto, abbiamo cercato 
di metterla a proprio agio e abbiamo capito che sarebbe stato difficile, perché 
un po’ timida ed introversa. Questo non ci ha scoraggiato e abbiamo accettato 
la sfida.
Lei era già interessata e conosceva un po’ la nostra lingua e da subito ha voluto 
parlare l’italiano, fortunatamente per Vanni. Ha cercato di insegnargli l’inglese, 
naturalmente senza riuscirci.
Fare i genitori, per noi, e la sorella, per Giulia, di una ragazza che arriva da lontano 
non è stato facile. L’impegno pratico non è da poco, le responsabilità sono tante, 
ma è tanta anche la soddisfazione di  poter dire, dopo alcuni mesi, che siamo 
riusciti a creare una “nuova famiglia”.
E’ stato bello vedere in lei la curiosità di conoscere l’Italia, sia come cultura, sia 
come arte e tradizioni.
Il giorno della partenza in aeroporto l’abbiamo vista piangere per la prima volta e 
abbiamo capito quanto si era affezionata a noi e all’Italia. Ci siamo lasciati con la 
promessa di rivederci…, non sappiamo se sarà possibile, ma a noi piace crederci.
Quello che speriamo è che questa esperienza possa aiutarla in futuro, nel suo 
Paese, a vivere in modo aperto e consapevole. Ciò di cui siamo convinti è che 
l’abbiamo aiutata, nel nostro “piccolo”, ad affrontare la vita con più sicurezza. 
E certamente quest’anno è stato per lei un anno di esperienze fantastiche,  e per 
noi un anno di conoscenza  di  un’altra cultura e modi di vivere e pensare nuovi.
Famiglia Zambonin
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L'ufficio di Milano è aperto tutto l'anno:
dalle 9:00 alle 13:00 e dalle 14:00 alle 18:00, da lunedì a venerdì. 

L'indirizzo è:
Euro Master Studies Srl
HIGH SCHOOL
Viale Abruzzi 79
20131 Milano - Italy

Per tutti i contatti, consigli, richieste, conferme, autorizzazioni
e emergenze, chiamare: 

+39 02 29533748
+39 3669283419

o scrivere a:
Margherita Macchi Cassia:
highschool@masterstudio.it
Antonia Forloni:
antonia@masterstudio.it

Se hai bisogno di contattare numeri di emergenza direttamente:

Ambulanza118
Vigili del Fuoco 115
Polizia 113

EMS

Ufficio di Milano



For all contacts:
Antonia Forloni 
antonia@masterstudio.it

Margherita Macchi Cassia  
highschool@masterstudio.it

Tel. +39 02 29533748

20131 MILANO 
Viale Abruzzi, 79 

Tel. +39 02 29533748
Fax +39 02 29408102
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